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o . ITpoéreusig xal évopacio

Ev 7 6udd. yeipoypdgwy, mpospyopwévwy éx Ttol lou xouppavikol
ornhatov xal GyopasBévrwy & 1947 dmd ol E. L. Sukenik maod
TWVog EUTPOL AEYALOTATWY, TeQLeAlBAvovTo TTpdg Tolg &Aholg TéGoapx (PUA-
Aet, EnTuypéver elte Omd TdY edpetdy Twv Bedovtvwy Tig QuAtis Toapipd elte
51d Tob elpnuévon dumbpou, xal Séoun 66 Tepayioy eintaplon, mepiéyovrog
edyaptotnplovs Buvoug. Ta téooupa @UAe, &twve elvor kot ToAd E@lapuéve,
mepthapBavouy &v 18 orhlag yaopat®ddes xelpevoy meptmou 34 (xatd TOV
Dupont-Sommer, téov Licht xal t&v Mansoor 32) dopd-
TV, & olg 6 edyétne Aahel xata o mpbowmoy. "Ex t&v 66 Tepoayliov, &t
TEPLEYOUY ATOCTACUAT JANWDY TeputTépw GTNAGY, wévoy &v (16 O &pubu.
10) gépetar xata o mAND. mpdowmov. Obtw %) kpymy Extactc Tob elintaptov
3ty ddvartar v xeboptsdi). Awexplveron & &v adtd dvtiypaguxdy Eoyov dbo
voagéwy, Gv & pdv elg Exer dvriypdder tag athrag 1-10 nal Twa dmoomd-
opata, 6 8 Etepog Tag othiag 11-18 xal T& Aowmé dmoomdouaTa.

[Ipog ¢ éx Tol ommratov 1 mpoepyopéve yelpoypdeew TOvTW, EYouy
E\OeL elg T pdic xal Aeldava yewpoypdpwy éx Tob dou emniatov (mévte Sigbe-
ptvav xal €vde mamupivou), &twve v péper Eueatvouy Sidpopov Gelpdy TGV
Suvov. *Amocmacpate xewévoy TéVTE MMV YELPOYPdPwY éx ToD 4ou oTn-
Aabou d&v Sdvavrar peta PBefoudtmrog va ouyxatareyfobv elg td mpomyold-
peve, xabboov, Tapd THY xate TO Ggog dpotbtyTa, 3&V mapovsialouy Guvd-
QELY TPOG TUUTA.

‘O dpyinds TiThog THe mepl Mg 6 Adyog cuAhoyig d&v Exel Jurcwb.
Enedy) Spwg T mAelota TdV &v adti] dopdtwy &pyovTal &mO THG QEEGEWG
hdeqa adwvaf =Alved Xe Kdore (dyo &pyovrar dmd g
ppdoews papody ‘aTtTe ‘adwved = Edroynrtog ZH, Ki-
pre), Eer Omo TEY épeuvntiy xabiepwbyy N dvoposie x 0 daf @, T.E
Yuvor % énl 10 yapoxtplotinadtepoy, Edyaprtothprotr Spuvor
(yepp. Loblieder % Danklieder, dyyA. Thanksgiving
Hymns).

B’. Iepiexbp.evov

Ol év 16 ellrapliey Buvor dvirouy elg O QuAoroyixov eldog Tdv edyo-
otoTnptwy doudtoy, Yvwotdy dta & Yarudy tic II. Awbhxng. *Ev ovyxel-
oet Spuewg TpdG TOUTOUG EYOUV (G YAEAXTNELETIXOY YvdpLope Tovg &v adTolg
ouyvaxig moapevtilepévous aroyacpods. Ilapéyovtar 8 of mepl &v 6 Adyog
Buvol &v yohapd Tt TopeAAnAiope TdV pehdv. “Evexa 3% tic peyding
¢Boptic ThHe dupbépag & Stayweiopds Evdg Exdatou £ adtdv Emuyelpeital Hmd
7@y EpevyTdy G¢ EmL TO ToAb mobeTinddsg, B10 xal 6 dpBuog adTéY wupai-
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vetar petadd 30 xal 40. “H doyh Spvou 6¢ éml 16 wheiotov pév évtdocerol,
éviote & émypdgeral. ‘O Suywpiopds Suvev Snhodrar 61¢ péy S xevold
Swestparog évdg otiyou, 6t¢ 8¢ 8 Nwiotiylov éméyovrog Béoy TeAkol ori-
you. *Ev 11, 32 ({owg xal év 11, 29) ik tod parpodq ‘a1t —EdAro-
ynrtog XU v elodyetan dAhog Uuvog, AN &Aky oTpo@i).

"Ev tolg Edyapiotplog Guvoig 6 &xdotote edyétng mepiypdeer ThHY
avayxny €& Mg éppdouto adTov 6 ®cbe, aivel Tov Bedv éml T mapacychetoy
cutnply, gyropialet ™y Tolg edoePéol dobcioay ainbviy yvéiow xal altei-
ToL Tpoe ToU EleNpovog Beod Sxpdrably kol xabodhynow. IMapbre 8 év ©f
oulhoY] 08V dvagaivetar cusTypaTixy didtakbig N avamwTulls TAY 18edy, abTon
Erovv oyéoy Teoe Yevixdv T Oéux, elowydpevov Sia Tob mwpwTou Guvou. T
Oépo TobTO dpopd el TV &v 1) Smurovpyia mwavelevi) wapoustav Tol Ocod,
v dduvapioy xal dpaptwAétTe Tol dvbpmmouv xal THY S TG Suvdpewg
7ol xaxod mpobevoupévny xaxomaldeiay ToU edyétouv xal TGV dmaddv Tou, dmet-
xovilopévny i8le v Tolg Opvoig T@v oTyhdv 2—6. ‘O edyétne mapopordlet
goauTdv Tpds onuatay &v & péow pdyme (2,11-13), medg Syupedv wohioprol-
pevov bmd tév éxBpdv (2,20-30. 3,7), mpds @divovcav (3,7-12), medg mhotoy
xAudwvilpevoy (3,6) xal mpog &vlpwmov dmehodpevoy dmd Asbvrwv (5,7),
gEexovilmy oltw ™y petadd ThHe xkowdTnTés Tou Xl TGV Spoebvady SiwxTdY
Tou Sy Srapdyyy. "Exdidxetar 8 Ex thHe ydoug Tov O¢ TTNVOY X THSE @w-
Aedg Tou xol Soxipalel mixolav éx thHe OTod Qihwy xal cuyyevdyv (4,8-9) xal
ey dmad@y Tou (5,22-26) dyxatareiPedds Tou. ‘Opikel g Exmpbowmog
7ol Bzol xal THe Oele cuvdpoer Emi méTpag duodopnuévng xowdtyrog (6,25-
39), dv doadtwg i8putne, dddoxaros, Tvevpatids mwatne (3,7-12. 7,20)
%ol Tpoeds (7,20-22) tadTng, dmeproydwy THe Mg éx Tig dvbpwmivyg pdoewg
Tou dduvaplag xol dpapTwibtrog (1,21-22) Sk Oetwg Evduvapdoedds Tou
(7,6-10). ’Ev Toig mepl &v 6 Abyog Suvorg elvat xatagavig xal 9 éoyatohoyinn
mpocdoxia, Expoalopévn IBla Sk Tév wepl ThHe O dmapyic avaxavicews Bew-
poupévng xowdtnTog (8,5-7) xal Tig &v Tailc oydraig Mpépaig émepyouévng
*xaTacTeoeis (3,26-36) Aeyoudvarv.

Y . Téveorg

‘H ovdhoyy tév Edyapiotmolav Suvev 8&v mapovsidler @uiohoyinny
T evétnra. “Evior Tobrwy, éxgpedlovres d8uvnpdg éumeiplag xal T altnpa
cwtNELOdovg dmoteAéopatos ThHe Sk Sudacxaring mapacyesleiong dindetag,
mhavéde mpémel va dvayfolv elg Tov Sidaoxarov THe Sixarocbvng, Gg Ay H
évétng 7,6-25. "Ev &Ahoug 8 elvar cuyval al éx t@v Pahpdv xal @V mpoen-
Tixdv BiBhey tie 11. Awabhung dmmyfoeis xal otepedrumor @odocig. “Hdn 6
G. Jeremias &z dmootneifer Ty dmd TGV Aoimdv Sudxpioy GpLopévey
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Spvey (2,1-19. 2,31-39. 3,1-18. 4,5—5,4. 5,5-19. 5,20—7,5.7,6-25. 8,4-40),
Baaldpevos érl thHe IStoturiag adTdy, M¢ alty xatapaivetar éx Tig ExAoyiig
7ol Aekthoytov, Tol Babovg T&Y Evvoldv xal Tig Evtévwg Tpoow g BLiaedd
Tov. "Eyer 88 xata cupmepacpdy dmoddael adtode piv elg iy mépoyov Tpo-
comxbtnyra Tob Sdaoxdhov TH¢ duxaioclvng, Tobg Aotmods 8¢ elg dmadole
todtou. ‘O R o st, Dewpdv tolto g mbavdy, maparneel 87i &v mpoxetpévep
elvoaw Goadtes vonTy) N 7o Tob ddaoxdhov Ti¢ xowdtnrog (TdE. Aap. 20,
1,14), Swxpitéov Towe &md tol ddacudiov THe Sixawocdvne, ExQpacis TGV
Opnoxeutindy Tov Blopdtwy &v &rowxols (xatx o mpbowmov) daApolc.

Kara tabra Sdvatal Tic va amoddoy Todg mwepl GV & Adyoc Buvous eig
mAetovag Tob Evdg mownTde, T.8. el TOV mbavdTata xata Th péow THE 2ug
éx [Sog . X. dxpdooavta Siddoxarov (elte The duxawocivic elTe THg ®oWdTNTOC)
%ol Tovg pet’ adTov &v T Budoet xal T éxppaocel THe BpnoxevTtindic dandeiog
prpovpévoug adtov pabntds tou. ‘O Ro st mapatneet 61, &av 10 év THE.
Aop. 10,6.15,2 cépep yayayod %) 70 & 1QSa cépep Fayayl
TauTloli TEdS THY GUAROYIY TEY edyxplaTelwy Buvey, ypovixds ol ualnTal
d&v moémer va &méyouy TOAY &Td TOL SidwoXIAOL.

Elvow 3¢ pavepdv &1L 7 &v T3 xowbtntt THg di@hxns ye¥ois tév Ed-
yopLoTnplwy  Gpvey xabiotd edyétny xal Ty edoeBis puéhog adtiic, dxppalov
Sux TodTwy Ty O’ adtol dpethopévny edyaploTploy Gpohoylay TEHY Stxoto-
mpaynuaTey Tobd Bcol. Oltw &v 77 mpdker mpémer yevixdtepoy Umd TO Eyd
(BN 3t 13—17) va vondf) &y pérog THg xovppavixil ®oLOTNTOG, dpEiAoy
v Bewpd) Tobe mepl &y & Abyog Buvoug ¢ Exppacty TaY 18wy abTol Bpnoxeu-
Tidy Propdtey xol va cuvaishivytar 8t 7 olitw Tw¢ mpooeuyouévy xowbd-
g elvan o &v Talc EoydTaig Nuépat SiaxpuiaTTéuevoy o Tob Bcol edoefeg
OméhoLmoy.

& . Zrovdaiétyg

‘H cuiroyy) @y Edyapromneloy Suvew, mapa v & xwitpolg xal
elxbow EEdptnoty Tng éx tob Bufitov TV Yohpdv, Sraxpivetar dmep mEowy
&Ny wovppavixy ouyypaeny Sk TV Cwnpds Tpoowmxdy TG YxpaxTHex,
¢upatvovoa &v Tadtd) THY Evopatixdy adtocuverdnoiav Tol edyétou. Obrog
Pacilbpevog Eml 1&v iBlwy adrol Bropdrev, Ths uéyel xal slodoxiig Tov elg
v yopetay TGV alwviey Tvevpatey (3,22) yevéoeds Tou Og dnutovpyNue-
Tog, THe xat adTol oTpsouévng Exlpug opoehviv Tou xal Tig Emi Oely Bon-
fela memodnoeds Tov, Eupéver odyl elc Thy &v 17 ioTopta ToD Axol Tou ddud-
Aermerov Octay émépBacty, év oyéoel mpdg THY 6molay motelTar pévov pvetay ThHe
31 Tob Mwicéwg dmepyacletone dmd Tob Bcol cwmplag, AN €ig 19y &v 16
18l adTol, naltor dvapdpte, Biw Exdnhovuévyy Oelay xabodnynow xal dpvel
2OYVOUOVEG Xl CEUVOTPETEG TOV Mutovpydy xal Tpovon Ty Toy Ocov,



